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IMPORTANT PRECAUTIONS 
When using this or any other electrical appliance, always follow these basic 
safety precautions, especially when children are present. 

READ ALL THE INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, serious personal injury and property 
damage, please note the following: 

• Before each use, inspect the toaster for any visible damage. If any parts are 
broken or damaged, do not use the toaster and refer to the warranty policy on 
page 8 for guidance. 

• Ensure the toaster is plugged into a properly grounded electrical outlet with 
the correct voltage. 

• Place the toaster on a flat, dry, and heat-resistant surface during use. 
• Use the toaster in a well-ventilated area to prevent overheating. 
• Always supervise children and pets when the toaster is in use and keep them 

away from the appliance. 
• Do not operate the toaster with wet hands to prevent the risk of electric shock. 
• Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films on 

the toaster's parts burn off. This process is normal and ensures proper 
appliance function and safety.  

• Do not overload the toaster with more bread slices than it can handle, as this 
can cause malfunction or overheating. 

• Avoid placing the toaster near flammable materials like paper towels, napkins, 
or dishcloths. 

• Do not leave the toaster unattended while it is operating. 
• The toaster is designed for toasting bread and similar items. Do not use it for 

other purposes. 
• Do not insert utensils or other foreign objects into the toaster to avoid 

electrical shock or damage. 
• Do not force the toaster’s lever or try to eject the toast manually. 
• The exterior of the toaster may become hot during use. Do not touch any hot 

surfaces to avoid burns. 
• After use, allow the toaster to cool down before cleaning or storing it. 
• Regularly check the crumb tray and toaster slots for breadcrumbs or debris. 

Clean them regularly to prevent fire hazards. 
• Always unplug the toaster when not in use to avoid overheating or electrical 

hazards. 
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• Always unplug the toaster before cleaning. Use a dry cloth or a damp cloth with 
mild detergent. Do not submerge the toaster in water. 

• Do not immerse the toaster in water or any other liquid. Ensure the toaster is 
dry before use. 

• When not in use, store the toaster in a safe, dry location, away from moisture 
and direct sunlight. 

 
SPECIAL INSTRUCTIONS: A short power supply cord is provided to reduce the risk of 
becoming entangled in or tripping over a longer cord. Using an extension cord with the 
toaster is not recommended. However, if one must be used: 

• The marked electrical rating of the extension cord must be at least as great as 
that of the toaster.   

• Arrange the extension cord so that it does not drape over the countertop or 
tabletop where it can be tripped over or pulled. 

WARNING: The toaster is equipped with a 3-prong grounding plug as a safety feature. 
The plug will fit into an outlet in only one orientation. Never use the plug with an 
extension cord unless you can fully insert the plug into the extension cord and the 
extension cord must be a 3-wire grounding-type cord. Do not attempt to bypass the 
safety purpose of the plug.  
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PARTS 
 

 
 

1 Digital Display 5 Crumb Tray (Rear) 
2 Extra-Wide Slots (x2) 6 Anti-Slip Feet 
3 Lever 

7 Cord Storage (Bottom) 
4 Body 

 
Digital Display 

 
 
 

Shade & Time Display: Shows the current toast shade 
setting and remaining toasting time. 

 
 
 
 
 

Shade Setting Buttons: Allow you to adjust the 
browning level of your toast, from light to dark, with 6 
available options. 
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Bagel Button: Toasts the cut side of the bagel while 
warming the outer side, ideal for bagels. 

 
 
 

Defrost Button: Quickly defrosts frozen bread before 
toasting it. 

 
 
 

Reheat Button: Warms previously toasted bread 
without further browning it. 

 
 
 

Additional 10-Second Button: Adds an extra 10 
seconds of toasting time if needed. A maximum of 30 
extra seconds can be added to the original time. 

 
 
 

Power Button: Turns the toaster on or off. 

 

 

 

Cancel Button: Stops the toasting cycle and ejects the 
toast immediately.  
 
If you just want to check the toasting progress 
without canceling the process, pull down the lever 
within 5 seconds after pressing the “Cancel” button. 
 
If you want to mute or unmute the beeping sound 
from the toaster, hold the “Cancel” button for 5 
seconds. 

 
BEFORE USING THE DIGITAL TOASTER 

1. Inspect the toaster for any visible damage, such as cracks or frayed wires, to 
ensure it is safe to use. 

2. Use a clean, damp cloth to wipe the exterior of the toaster, removing any dust 
or dirt. 
WARNING: Do not immerse the toaster in water or any other liquid. 

3. After wiping, make sure the toaster is completely dry with a clean, dry cloth to 
prevent any electrical issues. 

4. Set the toaster on a stable, flat countertop to ensure it stays secure during use. 
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5. Plug the toaster's power cord into an outlet. A beep will confirm the 
connection, and the screen will light up with options to adjust the settings. 

 
TOASTING BREAD 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films 
on the toaster's parts burn off. This process is normal and ensures proper appliance 
function and safety. 

1. Insert the slices of bread into the toaster’s slots and select your preferred 
shading setting. 
NOTE: Press the “+10sec” button to add more toasting time if needed, either 
before or during the toasting process. 

2. Gently pull down the lever to start the toasting process. The toaster will begin 
heating the bread. 

3. Allow the bread to toast until the lever automatically pops up, indicating that 
the bread is ready. 

4. Use tongs to carefully remove the hot, toasted bread from the toaster. 
5. Your toasted bread is ready to enjoy! Add your favorite toppings or enjoy it 

plain. 
 

TOASTING BAGELS 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films 
on the toaster's parts burn off. This process is normal and ensures proper appliance 
function and safety. 

1. Insert the bagel halves into the toaster slots with the cut side facing inward. 
2. Press the "Bagel" button to activate the special bagel toasting setting, then 

select your preferred shading setting. 
NOTE: Press the “+10sec” button to add more toasting time if needed, either 
before or during the toasting process. 

3. Gently pull down the lever to start the toasting process. 
4. Allow the toaster to complete the toasting cycle. The lever will automatically 

pop up when the bagels are ready. 
5. Use tongs to carefully remove the hot, toasted bagels from the toaster. 
6. Your toasted bagels are ready to enjoy! Add your favorite toppings and dig in. 

 
TOASTING FROZEN BREAD 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films 
on the toaster's parts burn off. This process is normal and ensures proper appliance 
function and safety. 

1. Insert the frozen slices of bread into the toaster slots. 
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2. Press the "Defrost" button to activate the defrosting setting for frozen bread, 
then select your preferred shading setting. 
NOTE: Press the “+10sec” button to add more defrosting time if needed, either 
before or during the defrosting process. 

3. Gently pull down the lever to begin the defrosting and toasting process. 
4. Allow the toaster to defrost and toast the bread. The toaster will automatically 

pop up the lever when the bread is ready. 
5. Use tongs to carefully remove the hot, toasted bread from the toaster. 
6. Your toasted bread is ready to enjoy! Add your favorite toppings or enjoy it as 

is. 
 
REHEATING BREAD 
IMPORTANT: Upon initial use, a smoky smell may occur as protective coatings or films 
on the toaster's parts burn off. This process is normal and ensures proper appliance 
function and safety. 

1. Insert the toasted slices of bread into the toaster slots. 
2. Press the “Reheat” button on the toaster. There is no need to select the 

shading setting. 
NOTE: Press the “+10sec” button to add more reheating time if needed, either 
before or during the reheating process. 

3. Gently pull down the lever to start the reheating process. 
4. Allow the toaster to reheat the toasted bread for the set time, and the lever 

will automatically rise when the cycle is complete. 
5. Use tongs to carefully remove the reheated bread from the toaster. 
6. Serve and enjoy your warm, toasted bread! 

 
CLEANING AND MAINTENANCE 

1. Turn off the toaster by pressing the “On/Off” button, then disconnect it from 
the electrical outlet. 

2. Allow the toaster to cool down before handling it. 
3. Remove the crumb tray, dispose of the crumbs and rinse the tray with water 

to clean it. 
4. Use a cloth or sponge to clean the exterior of the toaster.  

WARNING: Do not immerse the toaster in water or any other liquid. 
5. Let both the toaster and crumb tray dry completely. 
6. Once dry, put the crumb tray back into its original place. 
7. Store the toaster in a safe, dry place until next use. 
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
 

Write down the following information about this appliance to better help you obtain 
assistance or service if you ever need it.  

 

CUSTOMER RECORD 
 

Date of Purchase: _______________ Store/Dealer: ____________________________  

Model/Item No: _______________    
 

THIS WARRANTY APPLIES TO THE APPLIANCES PURCHASED AND USED IN THE 
CONTINENTAL U.S. AND CANADA ONLY. This is the only express warranty for this 
appliance and is in lieu of any other warranty or condition. This appliance is warranted 
to be free from defects in material and workmanship for a period of one (1) year from 
the date of original purchase. During this period, your exclusive remedy is repair or 
replacement of this appliance, at our option. However, you are responsible for all costs 
associated with returning this appliance or part to us under this warranty to you. If this 
appliance or part is no longer available, we will replace it with a similar one of equal or 
greater value. This warranty does not cover glass, filters, wear from normal use, use not 
in conformity with the printed directions or damage to this appliance resulting from 
accident, alteration, abuse or misuse. THIS WARRANTY EXTENDS ONLY TO THE ORIGINAL 
CONSUMER PURCHASER. KEEP THE ORIGINAL SALES RECEIPT, AS PROOF OF PURCHASE 
IS REQUIRED TO MAKE A WARRANTY CLAIM. This warranty is void if this appliance is 
used for other than single-family household use or subjected to any voltage and 
waveform other than what is specified on the rating label (e.g., 120V 60Hz). We exclude 
all claims for special, incidental and consequential damages caused by breach of express 
or implied warranty. All liability is limited to the amount of the purchase price. Every 
implied warranty, including any statutory warranty or condition of merchantability or 
fitness for a particular purpose, is disclaimed except to the extent prohibited by law, in 
which case such warranty or condition is limited to the duration of this written warranty. 
This warranty gives you specific legal rights. You may have other legal rights that vary 
depending on where you live. Some states do not allow limitations on implied warranties 
or special, incidental or consequential damages, so the foregoing limitations may not 
apply to you. To make a warranty claim, do not return this appliance to the store.  
 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE AND/OR TROUBLESHOOTING INFORMATION: 
Call Customer Service at 1-888-903-0060 in the U.S. 

Monday through Friday: 9:00am – 5:00pm PST. 
U.S. Customers Please Email: warranty@brentwoodus.com 

Canadian Customers Please Email: canada.warranty@brentwoodus.com 
Go Online at www.brentwoodus.com 
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PRECAUCIONES IMPORTANTES 
Al utilizar este o cualquier otro aparato eléctrico, siga siempre estas 
precauciones básicas de seguridad, especialmente cuando haya niños 
presentes. 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USARLO. 
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones 
personales graves y daños a la propiedad, tenga en cuenta lo siguiente: 

• Antes de cada uso, inspeccione la tostadora para detectar cualquier daño 
visible. Si alguna pieza está rota o dañada, no la utilice y consulte la política de 
garantía en la página 8 para obtener instrucciones. 

• Asegúrese de que la tostadora esté enchufada a una toma de corriente con 
conexión a tierra y el voltaje correcto. 

• Coloque la tostadora sobre una superficie plana, seca y resistente al calor 
durante su uso. 

• Use la tostadora en un área bien ventilada para evitar el sobrecalentamiento. 
• Supervise siempre a los niños y mascotas cuando la tostadora esté en uso y 

manténgalos alejados del aparato. 
• No opere la tostadora con las manos mojadas para evitar el riesgo de descarga 

eléctrica. 
• Al usarla por primera vez, puede percibirse un olor a humo debido al 

desprendimiento de las capas o películas protectoras de las piezas de la 
tostadora. Este proceso es normal y garantiza el correcto funcionamiento y la 
seguridad del aparato. 

• No sobrecargue la tostadora con más rebanadas de pan de las que admite, ya 
que esto puede causar un mal funcionamiento o sobrecalentamiento. 

• Evite colocar la tostadora cerca de materiales inflamables como toallas de 
papel, servilletas o paños de cocina. 

• No deje la tostadora desatendida mientras esté en funcionamiento. 
• La tostadora está diseñada para tostar pan y productos similares. No la utilice 

para otros fines. 
• No introduzca utensilios ni otros objetos extraños en la tostadora para evitar 

descargas eléctricas o daños. 
• No fuerce la palanca de la tostadora ni intente expulsar las tostadas 

manualmente. 
• El exterior de la tostadora puede calentarse durante el uso. No toque ninguna 

superficie caliente para evitar quemaduras. 
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• Después de usarla, deje que la tostadora se enfríe antes de limpiarla o 
guardarla. 

• Revise regularmente la bandeja recogemigas y las ranuras de la tostadora para 
ver si hay migas de pan o residuos. Límpielas regularmente para evitar riesgos 
de incendio. 

• Desenchufe siempre la tostadora cuando no la utilice para evitar 
sobrecalentamiento o riesgos eléctricos. 

• Desenchufe siempre la tostadora antes de limpiarla. Utilice un paño seco o 
húmedo con un detergente suave. No sumerja la tostadora en agua.  

• No sumerja la tostadora en agua ni en ningún otro líquido. Asegúrese de que 
esté seca antes de usarla.  

• Cuando no la utilice, guárdela en un lugar seguro y seco, lejos de la humedad 
y la luz solar directa. 

 
INSTRUCCIONES ESPECIALES: Se incluye un cable de alimentación corto para reducir el 
riesgo de enredarse o tropezar con un cable más largo. No se recomienda usar un cable 
alargador con la tostadora. Sin embargo, si es necesario: 

• La potencia nominal del cable alargador debe ser al menos igual a la de la 
tostadora. 

• Coloque el cable alargador de manera que no cuelgue sobre la encimera o la 
mesa, donde pueda tropezar o tirar de él. 

ADVERTENCIA: La tostadora está equipada con un enchufe de 3 clavijas con conexión a 
tierra como medida de seguridad. El enchufe solo encaja en una toma de corriente con 
una orientación. Nunca use el enchufe con un cable alargador a menos que pueda 
insertarlo completamente en el cable, y este debe ser de 3 hilos con conexión a tierra. 
No intente eludir la función de seguridad del enchufe. 
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PARTES 
 

 
 

1 Pantalla Digital 5 Bandeja Recogemigas (Trasera) 
2 Ranuras Extra Anchas (x2) 6 Patas Antideslizantes 
3 Palanca 

7 
Compartimento para el Cable 
(Inferior) 4 Cuerpo 

 
Pantalla Digital 

 
 
 

Pantalla de Tono y Tiempo: Muestra el tono de 
tostado actual y el tiempo de tostado restante. 

 
 
 
 
 

Botones de Ajuste de Tono: Le permiten ajustar el 
nivel de tostado de su pan tostado, de claro a oscuro, 
con 6 opciones disponibles. 
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Botón Bagel: Tuesta el lado cortado del bagel 
mientras calienta el lado exterior, ideal para bagels. 

 
 
 

Botón Descongelar: Descongela rápidamente el pan 
congelado antes de tostarlo. 

 
 
 

Botón de Recalentamiento: Calienta el pan tostado 
previamente sin tostarlo más. 

 
 
 

Botón de 10 Segundos Adicionales: Agrega 10 
segundos adicionales de tiempo de tostado si es 
necesario. Se puede agregar un máximo de 30 
segundos adicionales al tiempo original. 

 
 
 

Botón de Encendido: Enciende o apaga la tostadora. 

 
 
 

Botón de Cancelación: Detiene el ciclo de tostado y 
expulsa la tostada inmediatamente.  
 
Si solo desea verificar el progreso del tostado sin 
cancelar el proceso, baje la palanca dentro de los 5 
segundos posteriores a presionar el botón “Cancel”. 
 
Si desea silenciar o reactivar el sonido de pitido de la 
tostadora, mantenga presionado el botón “Cancel” 
durante 5 segundos. 

 
ANTES DE USAR LA TOSTADORA DIGITAL 

1. Inspeccione la tostadora para detectar cualquier daño visible, como grietas o 
cables deshilachados, para asegurarse de que sea seguro usarla. 

2. Use un paño limpio y húmedo para limpiar el exterior de la tostadora, 
eliminando el polvo o la suciedad. 
ADVERTENCIA: No sumerja la tostadora en agua ni en ningún otro líquido. 

3. Después de limpiar, asegúrese de que la tostadora esté completamente seca 
con un paño limpio y seco para evitar problemas eléctricos. 
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4. Coloque la tostadora sobre una mesada estable y plana para asegurarse de que 
se mantenga segura durante el uso. 

5. Enchufe el cable de alimentación de la tostadora a un tomacorriente. Un pitido 
confirmará la conexión y la pantalla se iluminará con opciones para ajustar la 
configuración. 

 
TOSTAR PAN 
IMPORTANTE: Al utilizar el tostador por primera vez, puede que se perciba un olor a 
humo a medida que se queman las capas o películas protectoras de las piezas del 
tostador. Este proceso es normal y garantiza el funcionamiento correcto y la seguridad 
del aparato. 

1. Inserte las rebanadas de pan en las ranuras del tostador y seleccione el grado 
de tostado que prefiera. 
NOTA: Presione el botón “+10sec” para agregar más tiempo de tostado si es 
necesario, ya sea antes o durante el proceso de tostado. 

2. Baje suavemente la palanca para iniciar el proceso de tostado. El tostador 
comenzará a calentar el pan. 

3. Deje que el pan se tueste hasta que la palanca se levante automáticamente, lo 
que indica que el pan está listo. 

4. Use pinzas para retirar con cuidado el pan tostado caliente del tostador. 
5. ¡Su pan tostado está listo para disfrutar! Agregue sus aderezos favoritos o 

disfrútelo solo. 
 
TOSTAR BAGELS 
IMPORTANTE: Al utilizar la tostadora por primera vez, puede que se produzca un olor a 
humo a medida que se queman las capas o películas protectoras de las piezas de la 
tostadora. Este proceso es normal y garantiza el funcionamiento correcto y la seguridad 
del aparato. 

1. Inserte las mitades de bagel en las ranuras de la tostadora con el lado cortado 
hacia adentro. 

2. Presione el botón "Bagel" para activar la configuración especial de tostado de 
bagels y luego seleccione la configuración de tostado que prefiera. 
NOTA: Presione el botón "+10sec" para agregar más tiempo de tostado si es 
necesario, ya sea antes o durante el proceso de tostado. 

3. Baje suavemente la palanca para iniciar el proceso de tostado. 
4. Deje que la tostadora complete el ciclo de tostado. La palanca se levantará 

automáticamente cuando los bagels estén listos. 
5. Use pinzas para retirar con cuidado los bagels tostados y calientes de la 

tostadora. 
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6. ¡Sus bagels tostados están listos para disfrutar! Agregue sus aderezos favoritos 
y disfrute. 

 
TOSTAR PAN CONGELADO 
IMPORTANTE: Al utilizar el tostador por primera vez, puede que se produzca un olor a 
humo a medida que se queman las capas o películas protectoras de las piezas del 
tostador. Este proceso es normal y garantiza el funcionamiento correcto y la seguridad 
del aparato. 

1. Inserte las rebanadas de pan congeladas en las ranuras del tostador. 
2. Presione el botón "Defrost" para activar la configuración de descongelación 

para pan congelado, luego seleccione la configuración de tostado preferida. 
NOTA: Presione el botón "+10sec" para agregar más tiempo de descongelación 
si es necesario, ya sea antes o durante el proceso de descongelación. 

3. Baje suavemente la palanca para comenzar el proceso de descongelación y 
tostado. 

4. Deje que el tostador descongele y tueste el pan. El tostador levantará 
automáticamente la palanca cuando el pan esté listo. 

5. Use pinzas para retirar con cuidado el pan tostado caliente del tostador. 
6. ¡Su pan tostado está listo para disfrutar! Agregue sus aderezos favoritos o 

disfrútelo, así como está. 
 
RECALENTAMIENTO DEL PAN 
IMPORTANTE: Al utilizar el tostador por primera vez, puede aparecer un olor a humo a 
medida que se queman las capas o películas protectoras de las piezas del tostador. Este 
proceso es normal y garantiza el funcionamiento correcto y la seguridad del aparato. 

1. Inserte las rebanadas de pan tostadas en las ranuras del tostador. 
2. Presione el botón “Reheat” en el tostador. No es necesario seleccionar la 

configuración de tostado. 
NOTA: Presione el botón “+10sec” agregar más tiempo de recalentamiento si 
es necesario, ya sea antes o durante el proceso de recalentamiento. 

3. Baje suavemente la palanca para iniciar el proceso de recalentamiento. 
4. Deje que el tostador recaliente el pan tostado durante el tiempo establecido y 

la palanca se elevará automáticamente cuando se complete el ciclo. 
5. Use pinzas para retirar con cuidado el pan recalentado del tostador. 
6. ¡Sirva y disfrute de su pan tostado calentito! 

 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

1. Apague la tostadora presionando el botón “On/Off” y luego desconéctela del 
tomacorriente. 
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2. Deje que la tostadora se enfríe antes de manipularla. 
3. Retire la bandeja para migas, deseche las migas y enjuague la bandeja con agua 

para limpiarla. 
4. Use un paño o una esponja para limpiar el exterior de la tostadora. 

ADVERTENCIA: No sumerja la tostadora en agua ni en ningún otro líquido. 
5. Deje que tanto la tostadora como la bandeja para migas se sequen por 

completo. 
6. Una vez secas, vuelva a colocar la bandeja para migas en su lugar original. 
7. Guarde la tostadora en un lugar seguro y seco hasta el próximo uso. 
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PRÉCAUTIONS IMPORTANTES 
Lorsque vous utilisez cet appareil ou tout autre appareil électrique, respectez 
toujours ces précautions de sécurité de base, en particulier lorsque des 
enfants sont présents. 

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d'incendie, de décharge électrique, de 
blessures corporelles graves et de dommages matériels, veuillez noter les points 
suivants : 

• Avant chaque utilisation, inspectez le grille-pain pour détecter tout dommage 
visible. Si des pièces sont cassées ou endommagées, n'utilisez pas le grille-pain 
et consultez la politique de garantie en page 8 pour plus d'informations. 

• Assurez-vous que le grille-pain est branché sur une prise électrique 
correctement mise à la terre et à la tension appropriée. 

• Placez le grille-pain sur une surface plane, sèche et résistante à la chaleur 
pendant son utilisation. 

• Utilisez le grille-pain dans un endroit bien ventilé pour éviter toute surchauffe. 
• Surveillez toujours les enfants et les animaux domestiques lorsque le grille-pain 

est en marche et tenez-les éloignés de l'appareil. 
• N'utilisez pas le grille-pain avec les mains mouillées pour éviter tout risque 

d'électrocution. 
• Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager, car les 

couches protectrices des composants du grille-pain brûlent. Ce processus est 
normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité de l'appareil. 

• Ne surchargez pas le grille-pain avec plus de tranches de pain que sa capacité 
ne peut en supporter, car cela pourrait entraîner un dysfonctionnement ou une 
surchauffe.  

• Évitez de placer le grille-pain à proximité de matériaux inflammables tels que 
des essuie-tout, des serviettes ou des torchons. 

• Ne laissez pas le grille-pain sans surveillance lorsqu'il fonctionne. 
• Ce grille-pain est conçu pour griller du pain et des aliments similaires. Ne 

l'utilisez pas à d'autres fins. 
• N'insérez pas d'ustensiles ni d'objets étrangers dans le grille-pain afin d'éviter 

tout choc électrique ou tout dommage. 
• Ne forcez pas sur le levier du grille-pain et n'essayez pas d'éjecter le pain 

manuellement. 
• L'extérieur du grille-pain peut chauffer pendant son utilisation. Ne touchez 

aucune surface chaude pour éviter les brûlures. 
• Après utilisation, laissez le grille-pain refroidir avant de le nettoyer ou de le 

ranger. 
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• Vérifiez régulièrement l'absence de miettes ou de débris dans le tiroir ramasse-
miettes et les fentes du grille-pain. Nettoyez-les régulièrement pour éviter tout 
risque d'incendie. 

• Débranchez toujours le grille-pain lorsqu'il n'est pas utilisé afin d'éviter toute 
surchauffe ou tout risque électrique. 

• Débranchez toujours le grille-pain avant de le nettoyer. Utilisez un chiffon sec 
ou humide avec un détergent doux. Ne plongez pas le grille-pain dans l'eau. 

• Ne pas immerger le grille-pain dans l'eau ni dans aucun autre liquide. S'assurer 
qu'il est bien sec avant utilisation. 

• Lorsqu'il n'est pas utilisé, ranger le grille-pain dans un endroit sûr et sec, à l'abri 
de l'humidité et de la lumière directe du soleil. 

 
INSTRUCTIONS SPÉCIALES : Un cordon d'alimentation court est fourni afin de réduire le 
risque d'emmêlement ou de trébuchement avec un cordon plus long. L'utilisation d'une 
rallonge avec le grille-pain est déconseillée. Cependant, si vous devez en utiliser une : 

• La puissance nominale de la rallonge doit être au moins égale à celle du grille-
pain. 

• Disposez la rallonge de manière à ce qu'elle ne pende pas sur le plan de travail 
ou la table, où elle pourrait faire trébucher ou être tirée. 

AVERTISSEMENT : Le grille-pain est équipé d'une fiche de mise à la terre à trois broches 
pour plus de sécurité. La fiche ne s'insère dans une prise que dans un seul sens. 
N'utilisez jamais la fiche avec une rallonge, sauf si vous pouvez l'insérer complètement 
dans la rallonge. La rallonge doit être à trois fils avec mise à la terre. Ne tentez pas de 
contourner la sécurité de la fiche. 
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PIÈCES 
 

 
 

1 Affichage Numérique 5 Tiroir Ramasse-Miettes (Arrière) 
2 Fentes Extra-Larges (x2) 6 Pieds Antidérapants 
3 Levier 

7 Rangement du Cordon (Dessous) 
4 Corps 

 
Affichage Numérique 

 
 
 

Affichage de la Teinte et du Temps de Grillage : 
Indique le réglage actuel de la teinte de pain grillé et 
le temps de grillage restant. 

 
 
 
 
 

Boutons de Réglage de la Teinte : Vous permettent de 
régler le niveau de brunissement de votre pain grillé, 
du clair au foncé, avec 6 options disponibles. 
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Bouton Bagel : Grille le côté coupé du bagel tout en 
réchauffant le côté extérieur, idéal pour les bagels. 

 
 
 

Bouton Décongélation : Décongèle rapidement le 
pain congelé avant de le griller. 

 
 
 

Bouton de Réchauffage : Réchauffe le pain 
préalablement grillé sans le faire dorer davantage. 

 
 
 

Bouton de 10 Secondes Supplémentaires : Ajoute 10 
secondes supplémentaires de temps de grillage si 
nécessaire. Un maximum de 30 secondes 
supplémentaires peuvent être ajoutées au temps 
initial. 

 
 
 

Bouton d'Alimentation : Allume ou éteint le grille-
pain. 

 
 
 

Bouton d'Annulation : Arrête le cycle de grillage et 
éjecte immédiatement le pain grillé. 
 
Si vous souhaitez simplement vérifier la progression 
du grillage sans annuler le processus, abaissez le 
levier dans les 5 secondes après avoir appuyé sur le 
bouton « Cancel ». 
 
Si vous souhaitez désactiver ou réactiver le bip sonore 
du grille-pain, maintenez le bouton « Cancel » 
enfoncé pendant 5 secondes. 

 
AVANT D'UTILISER LE GRILLE-PAIN NUMÉRIQUE 

1. Inspectez le grille-pain pour détecter tout dommage visible, comme des 
fissures ou des fils effilochés, afin de vous assurer qu'il peut être utilisé en toute 
sécurité. 

2. Utilisez un chiffon propre et humide pour essuyer l'extérieur du grille-pain, en 
éliminant toute poussière ou saleté. 
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AVERTISSEMENT : Ne pas immerger le grille-pain dans l’eau ou tout autre 
liquide. 

3. Après avoir essuyé, assurez-vous que le grille-pain est complètement sec avec 
un chiffon propre et sec pour éviter tout problème électrique. 

4. Placez le grille-pain sur un plan de travail stable et plat pour vous assurer qu'il 
reste bien en place pendant l'utilisation. 

5. Branchez le cordon d'alimentation du grille-pain sur une prise. Un bip 
confirmera la connexion et l'écran s'allumera avec des options pour ajuster les 
paramètres. 

 
GRILLER LE PAIN 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager 
lorsque les couches protectrices ou les films sur les pièces du grille-pain brûlent. Ce 
processus est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité de l'appareil. 

1. Insérez les tranches de pain dans les fentes du grille-pain et sélectionnez votre 
réglage de toast préféré. 
REMARQUE : Appuyez sur le bouton « +10sec » pour ajouter plus de temps de 
grillage si nécessaire, avant ou pendant le processus de grillage. 

2. Abaissez doucement le levier pour démarrer le processus de grillage. Le grille-
pain commencera à chauffer le pain. 

3. Laissez le pain griller jusqu'à ce que le levier se lève automatiquement, 
indiquant que le pain est prêt. 

4. Utilisez des pinces pour retirer soigneusement le pain chaud et grillé du grille-
pain. 

5. Votre pain grillé est prêt à être dégusté ! Ajoutez vos garnitures préférées ou 
dégustez-le nature. 

 
GRILLER DES BAGELS 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager 
lorsque les couches protectrices ou les films sur les pièces du grille-pain brûlent. Ce 
processus est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité de l'appareil. 

1. Insérez les moitiés de bagel dans les fentes du grille-pain avec le côté coupé 
tourné vers l'intérieur. 

2. Appuyez sur le bouton « Bagel » pour activer le réglage spécial de grillage des 
bagels, puis sélectionnez votre réglage d'ombrage préféré. 
REMARQUE : Appuyez sur le bouton « +10sec » pour ajouter plus de temps de 
grillage si nécessaire, avant ou pendant le processus de grillage. 

3. Abaissez doucement le levier pour démarrer le processus de grillage. 
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4. Laissez le grille-pain terminer le cycle de grillage. Le levier se relèvera 
automatiquement lorsque les bagels seront prêts. 

5. Utilisez des pinces pour retirer soigneusement les bagels chauds et grillés du 
grille-pain. 

6. Vos bagels grillés sont prêts à être dégustés ! Ajoutez vos garnitures préférées 
et dégustez. 

 
GRILLER DU PAIN SURGELÉ 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager 
lorsque les couches protectrices ou les films sur les pièces du grille-pain brûlent. Ce 
processus est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité de l'appareil. 

1. Insérez les tranches de pain surgelées dans les fentes du grille-pain. 
2. Appuyez sur le bouton « Defrost » pour activer le réglage de décongélation du 

pain surgelé, puis sélectionnez votre réglage d'ombrage préféré. 
REMARQUE : Appuyez sur le bouton « +10sec » pour ajouter plus de temps de 
décongélation si nécessaire, avant ou pendant le processus de décongélation. 

3. Abaissez doucement le levier pour commencer le processus de décongélation 
et de grillage. 

4. Laissez le grille-pain décongeler et griller le pain. Le grille-pain relèvera 
automatiquement le levier lorsque le pain sera prêt. 

5. Utilisez des pinces pour retirer soigneusement le pain chaud et grillé du grille-
pain. 

6. Votre pain grillé est prêt à être dégusté ! Ajoutez vos garnitures préférées ou 
dégustez-le tel quel. 
 

RÉCHAUFFAGE DU PAIN 
IMPORTANT : Lors de la première utilisation, une odeur de fumée peut se dégager 
lorsque les couches protectrices ou les films sur les pièces du grille-pain brûlent. Ce 
processus est normal et garantit le bon fonctionnement et la sécurité de l'appareil. 

1. Insérez les tranches de pain grillé dans les fentes du grille-pain. 
2. Appuyez sur le bouton « Reheat » du grille-pain. Il n'est pas nécessaire de 

sélectionner le réglage d'ombrage. 
REMARQUE : Appuyez sur le bouton « +10sec » pour ajouter du temps de 
réchauffage si nécessaire, avant ou pendant le processus de réchauffage. 

3. Abaissez doucement le levier pour démarrer le processus de réchauffage. 
4. Laissez le grille-pain réchauffer le pain grillé pendant la durée définie et le 

levier se lèvera automatiquement une fois le cycle terminé. 
5. Utilisez des pinces pour retirer soigneusement le pain réchauffé du grille-pain. 
6. Servez et savourez votre pain chaud et grillé ! 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
1. Éteignez le grille-pain en appuyant sur le bouton « On/Off », puis débranchez-

le de la prise électrique. 
2. Laissez le grille-pain refroidir avant de le manipuler. 
3. Retirez le plateau ramasse-miettes, jetez les miettes et rincez-le à l'eau pour le 

nettoyer. 
4. Utilisez un chiffon ou une éponge pour nettoyer l'extérieur du grille-pain. 

AVERTISSEMENT : Ne pas immerger le grille-pain dans l’eau ou tout autre 
liquide. 

5. Laissez le grille-pain et le plateau ramasse-miettes sécher complètement. 
6. Une fois sec, remettez le plateau ramasse-miettes à sa place d'origine. 
7. Rangez le grille-pain dans un endroit sûr et sec jusqu'à la prochaine utilisation. 
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